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Ferloca Sàrl, à Châtel-Saint-Denis, Route de Pra de Plan 18, c/o 
Sareco SA, 1618 Châtel-St-Denis, CH-217-3553126-7. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts du 13.06.2013. But: détention 
de participations (cf. statuts pour but complet). Prestations acces-
soires, droits de préférence, de préemption ou d'emption: selon sta-
tuts. Capital social: CHF 20'000.–. Associés: Ferran Louis Marie, de 
Givrins, à Crans-Montana, avec 100 parts de CHF 100.–, et Ferran 
Carole Léontine Berthe Léon, de Belgique, à Crans-Montana, avec 
100 parts de CHF 100.–. Gérants: les associés Ferran Louis Marie, 
gérant président, et Ferran Carole Léontine Raphaël Berthe Léon, 
gérante, tous deux avec signature individuelle. Organe de publica-
tion: FOSC. Communication aux associés: par écrit ou par courriel. 
Selon déclaration du 13.06.2013, la société n'est pas soumise à un 
contrôle ordinaire et renonce à un contrôle restreint.
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